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Juan	Ramon	Jimenez	(1881	-	1958)

ရာမနွ	်ဂျငမ်နဲသည်	၁၉၅၆	ခ	ုတငွ	်ိုဗစဲာေပဆ	ုအချးီြမင့်ခရံပါသည်။

စပနိ်ိုငင်ေံတာငပ်ိုငး်	ေြခာက်ေသွေသာ	အာလးူရှားေဒသ	ေမာဂါရွာ၌	၁၈၈၁

ခတုငွ	်ဖာွးြမငသ်ြူဖစသ်ည်။	အသက်	၁၆	စှအ်ရွယ်မစှ၍	ကဗျာေရးသည်။

အသက်စှဆ်ယ်ေလာက်တက်ွ	လသူမိျားလာသည်။	၁၉၂၀	ြပည့်

သူအသက်ေလးဆယ်ေလာက်တငွ	်အထးူေကျာ်ေဇာလာသည်။	ထိုအခါမစှ၍

သူကဗျာများကုိ	အြခားေသာ	ဥေရာပဘာသာများသို	ြပနဆ်ိုဖတ်ကသည်ဟု

သရိသည်။	၁၉၃၆	ခေုလာက်တငွ	်စပနိ်ိုငင်၌ံ	ြပည်တငွး်စစ	်ြဖစလ်ာေသာအခါ

အေမရကနြ်ပည်ေထာငစ်သုို	ထက်ွေြပးတမိး်ေရှာင၍်	ထိုိုငင်၌ံ	ေနထိုငေ်နစဉ်

ကဗျာများကုိ	ဆက်လက်ေရးသားသည်။	သူ	စာဖတပ်ရိတသ်တသ်ည်	အမိ

စပနိ်ိုငင်မံသှာမက	ေတာငအ်ေမရိကတိုက်ရိှ	စပနိဘ်ာသာေြပာေသာ

ိုငင်မံျားမာှလည်း	ြဖစသ်ည်။

ရာမနွဂ်ျငမ်နဲသည်	ငယ်စဉက်ပင	်ေမာဂါရွာ	ပတဝ်နး်ကျင၌်	သူ

မေရာက်ဖးူေသာ	အရပဟူ်၍	မရိှ၊	ေရာက်ဖးူသည်ချည်း	ြဖစသ်ည်။	ေတာပနး်၊

ေတာသစရွ်က်စမိး်တိုငှ့်	အိမေ်မးွတရိစန်ကီးငယ်	တိုကုိ	စှသ်က်သဟုူ

လည်းေကာငး်၊	ရွာသရွူာသားတိုကုိ	အယုတအ်လတ	်အြမတမ်ရွး	ချစခ်ငတ်တ	်သဟုူ

လည်းေကာငး်၊	အထးူသြဖင့်	တယ်ွတာရာမဲ့ြဖစေ်သာ၊	အညငး်ခရံေသာ၊

အြပစမ်ဲ့ေသာ၊	အားွဲေသာ၊	သည်းခေံသာသတူိုကုိ	စာနာ	သနားတတသ်ဟုူ

လည်းေကာငး်၊	ကေလးချစတ်တသ်ဟုူ	လည်းေကာငး်၊	ကေလးချစတ်တသ်ဟုူ

လည်းေကာငး်ဆိုကသည်။	ပျိရွယ်စဉက်	မဘိတိုမာှပစည်း	ပျက်သြဖင့်

ပငပ်ငပ်နး်ပနး်ေနခဲ့ရသည်။	ထိုသေဘာတိုသည်	သူကဗျာများတငွ	်အရိပထ်ငလ်ျက်



ရိှသည်။	အေမရိကနြ်ပည်ေထာငစ်၌ု	ေနထိုငစ်ဉ	်အေမရိကနက်ဗျာ၊	အဂလပိက်ဗျာ၊

ဘဂါလစီာဆို	တဂိုး၏	အဂလပိ	်ဘာသာြပနက်ဗျာတိုကုိ	ဖတ်လာိုငသ်ြဖင့်

ဗဟုသတု	တိုးပာွး၍	အြမငသ်စရ်လာ	သည်ဟု	ဆိုသည်။	သူဇနးီငှ့်	တွဲ၍	တဂိုး၏

ကဗျာများကုိ	စပနိဘ်ာသာြပနသ်ို	ြပနဆ်ိုခဲ့သည်။	၁၉၅၈	ခတုငွ	်ေမာဂါရွာ၌

ကွယ်လနွသ်ည်။

♥	♥	♥



ရာမွနဂ်ျင်မနဲ၏	
ပေလတိုင့်ှ	ကနေ်တာ်

ေဖာ်ြပပါ	စာ	၁၀	ပဒု*်	သည်	အဂလပိဘ်ာသာြပနြ်ဖစေ်သာ	PLATERO	၊

စာအုပမ်ေှရွးချယ်ထားေသာ	စာများြဖစသ်ည်။	ထိုစာအုပတ်ငွ	်ေသာတာလကာရ

စကားေြပ	(POETICAL	PROSE)	ဟုေခကေသာ	စာ	စစုေုပါငး်	၁၀၇	ပဒု	်ပါပါသည်။

ယငး်တိုအနက်	သူဇာတေိမာဂါရွာ	ပတဝ်နး်ကျင၌်	ြမည်းကေလး	ပေလတုိကုိ

အေဖာ်ြပလျက်	စာဆို	ရာမနွဂ်ျငမ်နဲ	လည့်ှလည်သာွးလာ၍

အလတှရားရှာေဖြွခငး်ငှ့်	သက်ဆိုငေ်သာ	စာ	၁၀	ပဒုကုိ်	ေရွးချယ်ထားြခငး်

ြဖစပ်ါသည်။	ြမနမ်ာြပနရ်ာတငွ	်သူသေဘာပါိုငသ်မ	ပါေအာင	်အားထတုပ်ါသည်။

ေနရာမကျလျင	်ြမနမ်ာြပနသ်၏ူ	ချိတဲ့ချက်သာ	ြဖစရ်ာသည်။

ရာမနွဂ်ျငမ်နဲ	ရှာေသာ	အလတှရားဆိုသည်မာှ

သူဇတေ်ဆာငပ်ေလတုိ၏	အမအူရာတို၌	လည်းေကာငး်၊	“ကနေ်တာ်”

ဇတေ်ဆာင၏်	အမအူရာတို၌	လည်းေကာငး်၊	ရွာပတဝ်နး်ကျင၊်	ေကာငး်ကင၊်	ေရေြမ၊

ေတာေတာင၊်	သစပ်ငပ်နး်မန	်စေသာ	သဘာ၀တို၌	လည်းေကာငး်	သေူနစဉ	်ေတွ၍

သူေစတနာေလျာက်	သခူစံားသြိမငခ်ဲ့	သုပေ်ဖာ်ခဲ့ေသာ	သူခစံားမ	အသတိိုကုိ

ဆိုလိုပါသည်။	ထိုခစံားမအသတိိုကုိ	သုပေ်ဖာ်ပုံသည်	ုိးသည်ဟု

ဆိုိုငပ်ါေသာ်လည်း	စာဆို၏	ြဖစတ်တ	်ေစတနာ၊	ြမငတ်တ	်မျက်စ၊ိ	ကားတတ်

စငွ့်နား၊	ခစံားတတ	်အသ၊ိ	ဆိုတတ	်ှတဖ်ျားတိုေကာင့်	စှသ်က်စရာ	ြဖစသ်ည်။

အတိုဆုံး	၀တများကုိ	ဖတရ်ဘိသက့ဲသို	ြဖစသ်ည်ဟု	ယူချငပ်ါသည်။

စာဆို	ရာမနွဂ်ျငမ်နဲ	ဖွဲဆိုေသာ	အလတှရားများသည်

သာမာနေ်နစဉမ်ကိစများ၌	သသူငူါငါ	ေတွတတ်ကတံတ၍်

သတြိပလှုံးသငွး်ိုင်ကေသာ	တရားများြဖစသ်ြဖင့်	သူစာများကုိ	လူကီးေရာ

လငူယ်ပါ	ကိက်ခဲ့ကပဟုီ	ဆိုိုငပ်ါသည်။

စာဆို	ရာမနွဂ်ျငမ်နဲ၏	စာဖတပ်ရိတသ်တသ်ည်	စာဆို	ြမငခ်ဲ့ေသာ



စပနိေ်ကျးလက်အလ	ှရှခငး်ကုိသာမက	(ဝါ)	ဗဟိဒ	ရှခငး်ကုိသာမက	စာဆို၌

ြဖစခ်ဲ့ေသာ	ေမတာ	ကုဏာ	ေစတနာတိုကုိ	အလရှှခငး်ကုိလည်း	(ဝါ)	အဇတ

ရှခငး်ကုိလည်း	ြမင်ိုင်ကသည်ဟု	လည်းေကငး်၊	ထိုရှခငး်စှခ်	ုအညမည

အဖွဲအထုံးြဖစေ်အာင	်စည်းံုးထားပုံကုိ	သိိုင်ကသည်ဟု	လည်းေကာငး်

အဆိုရိှခဲ့ပါသည်။

ပေလတုိသည်	ြမည်းကေလး၏	အမည်ြဖစသ်ည်။	ဂျငမ်နဲသည်	သူကုိ

အေဖာ်ြပလျက်	ေမာဂါ	ရွာတဝုိက်၌	လည့်ှလည်သာွးလာရငး်	သြူမငခ်ဲ့ကားခဲ့

ကခံဲ့သည်တိုကုိ	သခူစံားမအသြိဖင့်	ေရးဖွဲေလ	့ရိှသည်။	လူေလာကတငွ်

ေမတာထားထိုက်သည်ကုိ	ေမတာထားတတေ်အာင၊်	ကုဏာ	ထားထိုက်	သည်ကုိ

ကုဏာထားတတေ်အာင၊်	တခ်ျထိုက်သည်ကုိ	တခ်ျတတ်ကေအာင၊်

အေကာငး်အဆိုး	အမာှးအမနှကုိ်	ခွဲြခားတတ်ကေအာင	်ေရးဖွဲတတသ်ည်ကုိ

ေတွိုငသ်ည်။	ကဗျာံသေဘာပါေအာင၊်	စှသ်က်ဖယ်ွြဖစေ်အာငလ်ည်း

ေရးဖွဲတတသ်ည်ကုိ	ေတွိုငသ်ည်။

သ၏ူ	သုပေ်ဖာ်အဖွဲများတငွ	်ထးူြခားချက်သုံးချက်ကုိ	ေတွိုငသ်ည်ဟု

ဆိုချငပ်ါသည်။

တစအ်ချက်။	။	ြမငေ်ယာငေ်ယာင	်ကားေယာငေ်ယာင	်စကားတိုကုိ

ထထိေိရာက်ေရာက်	သုံးတတြ်ခငး်	ြဖစသ်ည်။

စှအ်ချက်။	။	အမအူရာငှ့်	အြဖစအ်ပျက်တိုကုိ	(ဝါ)

အေကာငး်အချက်တိုကုိ	စည်းံုး	တည်ေဆာက်ရာ၌	ဇတလ်မး်သေဘာကုိ

ေတွရြခငး်	ြဖစသ်ည်။	ဇာတလ်မး်အဂါ	အြပည့်အစုံကား	မဟုတပ်ါ။

ခပေ်ယာငေ်ယာငသ်ာ	ြဖစသ်ည်။	ဆိုလိုသည်မာှ	အေကာငး်အချက်	တစခ်ုငှ့်တစခ်ု

ေကာငး်ကျိးချတိဆ်က်	အတက်အဆငး်	အချအီချသေဘာပါေအာင်

ဖနတ်းီတတြ်ခငး်၊	တစခ်ါတစရံ်	အားပိငမ်သေဘာပါေအာင၊်

အကွက်သေဘာပါေအာင	်ထည့်တတြ်ခငး်တို	ြဖစသ်ည်။	တစန်ည်းဆိုရေသာ	စာ၌



ပုံသာနေ်ကာငး်ရေအာင	်ြပိုငြ်ခငး်ြဖစသ်ည်။

သုံးအချက်။	။	ြမငေ်ယာငေ်ယာင	်ကားေယာငေ်ယာငသ်က်သက်ကုိ

ေကျာ်လျက်	(ဝါ)	ြမငမ်	ုိးုိးသုပါေဖာ်ကုိ	ေကျာ်လျက်	လူအေကာငး်ကုိေသာ်

လည်းေကာငး်၊	ေလာကအေကာငး်ကုိေသာ်	လည်းေကာငး်၊	သ	ူကဗျာအချိကကုိ

ဖတသ်၏ူ	စတိ၌်	ေတးွမစိရာ၊	ေငးမစိရာ	ြဖစလ်ာေအာင	်တငစ်ား	ဖွဲဆိုတတေ်သာ

ဥပစာ	သုပေ်ဖာ်	အဖွဲများကုိ	တစခ်ါတစရံ်	ေတွိုငြ်ခငး်	ြဖစသ်ည်။

ကဗျာဖတသ်	ူကုိယ်တိုငက်လည်း	မမိဘိာသာ	ဆငြ်ခငပ်ါဘိ။

ေဖာ်ြပထားေသာစာများသည်	PLATERO	AND	I	BY	JUAN	RAMON

JIMENES;	A	SIGNET	CLASSIC,	THE	NEW	AMERICAN	LIBRARY	OF	WORLD

LITERATURE,	INC.,	NEW	YORK,	1960.	အဂလပိဘ်ာသာြပနစ်ာအုပမ်	ှြဖစသ်ည်။

ုပပ်ုံများသည်	ကဗျာများကုိ	ေလလ့ာေသာ	စပနိလ်မူျိး	ပုံဆွဲပနး်ချဆီရာလိုဗို

(BALTASAR.	LOBO)က	သူခစံားမ	အသြိဖင့်	ေရးဆွဲေသာ

လမွး်စရာုပပ်ုံများြဖစပ်ါသည်။

♥	♥	♥



ပေလတိုင့်ှ	ကနေ်တာ	်ေဇာဂ်ျီ

1.	Platero

PlATRRO	IS	SMALL,	DOWNY,	SMOOTH	–	so	soft	to	the	touch	that

one	would	think	he	were	all	cotton,	that	he	had	no	bones.	Only	the	jet

mirrors	of	his	eyes	are	hard	as	two	beetles	of	dark	crystal.

I	let	him	run	loose	and	he	goes	off	to	the	meadow;	softly	flowers

of	pink,	sky	blue	and	golden	vellow.	I	call	him	gently:	“Platero?”	and	he	come

to	me	at	a	gay	little	trot	as	through	he	were	laughing,	lost	in	a	clatter	of

fancy.

He	eats	everything	I	give	him.	He	likes	tangerines,	muscatel

grapes,	all	amber-colored,	and	purple	figs	with	their	crystal	point	of	honey.

He	is	tender	and	loving	as	a	little	boy,	as	a	little	girl;	but	strong

and	firm	as	a	stone.	When	I	ride	him	on	Sunday	though	the	lanes	at	the	edge

of	the	town,	the	men	from	the	country,	clean-dressed	and	slow-moving,	stand

still	to	watch	him.

“He	is	made	of	steel.”

He	is	made	of	steel.	Both	steel	and	quicksilver.

♥	♥	♥

ပေလတုိ

ဤကဗျာတငွ	်စာဆိုခစံားသြိမငခ်ဲ့ေသာ	ချစတ်တြ်ခငး်



အလကုိှေတွိုငသ်ည်။

ကနေ်တာ်၏	ြမည်းကေလး	ပေလတုိ။	သူကုိယ်သည်	ခပင်ယ်ငယ်သာ။

သူအေမးွသည်	လုည်း၍ု	ေချာလည်းေချာသည်။	သုည်မာှ	ဝါဂမွး်ပုံဟု

ထငရ်သည်။	ေချာသည်မာှ	အုိးမရိှဟု	ထငရ်သည်။	မဟူရာမနှေ်ရာငန်က်ေမာှင်

လက်ေြပာငေ်သာ	သူမျက်လုံးသာလင	်ပတိနုး်စှေ်ကာင	်က့ဲသို	မာေကျာသည်။

ကနေ်တာ်သည်	ပေလတုိကုိ	ချည်မထား၊	လတထ်ားသည်။	ထိုအခါ

ြမက်ခငး်ရိှရာသို	သသူာွး	၍	ပနး်နနီ၊ီ	ပနး်ဝါဝါ၊	ပနး်ြပာြပာတိုကုိ	သူနဖးူြဖင့်

ပတွသ်းီပတွသ်ပ	်ြပပါသည်။	ပပီလီည်း	မထ၊ိ	မထဘဲိလည်း	မရိှ၊	မထတိထ	ိသာ။

‘ေဖသ့ားေလး	ပေလတုိေရ	…….’	ဟု	ကနေ်တာ်က	ေခလိုက်ေသာအခါ	သူ

ေရာက်လာသည်။	ေလးဘက်ကျ	လလှပှပ	သေူြပးလာသည်။	ရယ်ရယ်	ေမာေမာ

ေပျာ်ေပျာ်ရငရ်င	်ေြပးလာသက့ဲသို	ြဖစသ်ည်။	သူစတိကူ်းငှ့်	သ	ူြမးကာ	ေြပးလာ

သက့ဲသို	ြဖစသ်ည်။

ကနေ်တာ်ေကးသမကုိ	သစူားပါသည်။	ပနး်လေိမာ်သည်

သူအကိက်ြဖစသ်ည်။	ပယငး်ေရာင	်စပျစေ်မးလည်း	သူအကိက်ြဖစသ်ည်။

ေကျာက်သလငး်ေရာင	်အချိရည်စို	သဖနး်သးီလည်း	သူအကိက်ြဖစသ်ည်။

ပေလတုိသည်	သားငယ်	ေမာငေ်ခးွက့ဲသို	းူညံ၍

ချစစ်ရာေကာငး်သည်။	သမးီငယ်	မေခးွက့ဲသို	းူညံ၍	ချစစ်ရာေကာငး်သည်။

သိုရာတငွ	်ေကျာက်ခက့ဲဲသို	မာသည်။	ခိုငသ်ည်။

တနဂေေွနများတငွ	်မိစနွ	်လမး်ေြမာငမ်ျား၌	သူကုိ

ကနေ်တာ်စးီသာွးေလရိှ့သည်။	ထိုအခါ	သန်သန်ြပန်ြပန်	ဝတစ်ားထားကေသာ

အနးီအနားက	ရွာသရွူာသားတိုသည်လမး်ေပ၌	ေအးေအး	ေဆးေဆး

ေလးေလးကနက်န	်သာွးေနကရာမာှ	ေြခလမှး်ရပတ်န်၍	သူကုိေငးကည့်ကသည်။

’သမံဏခိဲ့ပါတကား’	ဟုလည်း	ဆိုကသည်။



ဟုတပ်ါသည်။	ပေလတုိသည်	သမံဏခိပဲင။်	ြပဒါးေပါငး်	သမံဏခိပဲင။်

ငတ ရ	မတ	၁၉၇၀

♥	♥	♥
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